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Моторный привод
Аксессуары

A

A

Б

1
Б 1
В

В

1
Г

Г

1
Д

Д
Е

1

Е 4
Ж

Ж

1

8

АВТ.

РУЧ.АВТ.

Перед снятием 
крышки убедитесь, 
что моторный привод 
переведен в 
положение «АВТ.»
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Снимите рукоятку выключателя и установите
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специальную рукоятку (входит в комплект поставки).

6

4 отв. Ø 5.5

Осторожно удалите 
заглушки с помощью 
кусачек

!

С помощью отвертки удалите 
рычаг из крышки выключателя

Переведите выключатель в положение «Тест» 
и снимите наконечник рукоятки

Снимите маленькую переднюю крышку 

В

В
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Alessandro Brugnetti
Casella di Testo
Operation 1: insert lever and spring "G" from the bottom of the coverOperation 2: insert the pin "G" in the hole of the lever
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Кпро 1600 In ≤1000 A
X= тип 3, Y= тип 2

  

Типы амортизаторов

Кпро 1600 In 1600 А
X= тип 2 Y= тип 1

     
 

Это стандартное 
оборудование для 
моторного привода.

Tип 2

9 мм

Tип 1

7 мм

Tип 3

12  мм
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ЩЁЛК

При необходимости измените 

ВНИМАНИЕ: 
не пережмите провода во время сборки.

стандартную конфигурацию. 
Замените амортизаторы X, Y  
и поставьте нужные.

0,8 Н·м

6,5 Н·м

Ж

Ж

ВНИМАНИЕ: винты разные; придержи-
вайтесь тех же позиций для винтов, 
как указано на картинке (2 винта без 
уплотнителя (шайбы) имеют больший 
диаметр).

8РУЧ.
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Q1 Автоматический выключатель

Q1:2 Замыкание

Q1:3 Общий

Q1:4 Размыкание

S1 Включение

S2 Отключение

S3 Замкнутый контакт концевого   
 выключателя

S4 Разомкнутый контакт концевого  
 выключателя

S5 Контакт режима работы Авт/Руч

S6 Переключатель ВКЛ/ОТКЛ

2,5 Н·м 

Перед снятием моторного привода 
с выключателя, убедитесь, что 
моторный двигатель находится в 
положении, как показанно на 
рисунке (если нет, перевести в 
правильное положение, в ручном 
режиме).

7004124

Б
0

1
Выполните минимум три
операции «0», «1» с помощью 
шестигранного ключа

АВТ.
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ВКЛ.
ПЕРЕЗАГРУЗКА

T

S 1 S2

ON OF F

Нажмите и проверните втулку отверткой, как показано 
на рисунке. Эта операция откроет блокирующий затвор.

Операция на предыдущей картинке снимает блокировку 
затвора, предотвращающего снятие крышки. 

Проверьте, что напряжение сети питания равно тому, 
которое показано на этикетке моторного привода. 
Выполните подключение к внешним включающим 
кнопкам S1 и S2, как показано на графике (диаграмме). 
Примечание: важно следить за рабочим напряжением 
выводов (Q1:2 – Q1:3 – Q1:4) (не менее, с учетом перепадов 
напряжения.)

Перед переходом на автоматическое (электрическое) управление, 
убедитесь, что выключатель был перезагружен. В противном 
случае, произведите перезагрузку, как показано на рисунке 4, 
потом уберите ключ для ручного управления и закройте 
блокирующий затвор, как на рисунке 1, только в обратном 
порядке. Запуск выполняется удержанием клавиш S1 (вкл) 
и S2 (выкл) нажатыми, пока операция не будет завершена. 
Перезагрузка выключателя выполняется нажатием клавиши S2. 
Выполните 3 этих операции как минимум дважды.

Чтобы автоматическое управление оставалось разомкнутым, снимите 
крышку моторного привода, следуя действиям, указанным в инструкции. 
Снятие крышки моторного привода разрешено только при следующих 
условиях:
- затвор на моторном приводе находится в закрытой позиции
- моторный привод находится в режиме автоматического управления.
Держите рычаг Т нажатым, чтобы закрыть переключатель электрозащелки S5.

 

Если выключатель находится 
в позиции Тест, перезагрузите 
выключатель полным поворотом 
ключа против часовой стрелки. 
Выключатель может быть включен 
только после перезагрузки.

 

Чтобы включить разомкнутый выключатель, 
поверните ключ по часовой стрелке, 
пока он не включится (6-7 раз). 
Чтобы разомкнуть включенный выключатель, 
поворачивайте против часовой стрелки. 
Продолжайте поворачивать полностью 
даже после того, как он разомкнется. 
Если это приведет к нажатию кнопки 
включения, когда выключатель включен, 
это означает, что выключатель перешел 
в позицию Тест. Следующий полный 
цикл операций должен быть повторен 
дважды: «включение – тест – перезагрузка – 
включение – отключение».

  РУЧНОЙ РЕЖИМ

АВТОМАТИЧЕСКОЕ УПРАВЛЕНИЕ
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Авт./Руч.

ВНИМАНИЕ: выключатель находиться под 
напряжением (чтобы предотвратить 
автоматическое управление, снимите крышку 
моторного привода, что вызовет 
размыкание контакта режима Авт/Руч)

Полностью вставьте шестигранный 
гаечный ключ, входящий 
в комплект поставки, в отверстие 
для обслуживания I-O. 
Выключатель может быть в одной 
из трех позиций, обозначенных 
индикаторами X (позиция рычага) 
и Y (позиция основных контактов).

X Y 

X 
Y 

Позиция

серый Зеленый Выкл

Черный Красный Вкл

черный зеленый Тест

ВКЛ.
ВЫКЛ.

АВТ.

X 
Y 

X 
Y 
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Установите крышку моторного привода, как показано в инструкции

ВНИМАНИЕ: Эти операции должны выполняться только квалифицированным персоналом!

Выполните операции и проверьте 
смещение блока, удерживая рычаг 
привода концевых переключателей. 
Ползунки могут быть отлажены 
ослаблением винтов 1В и 2В, 
не более чем на 0,5 мм 
в направлениях, указанных ниже:

Направление 
смещения Эффект

1A Уменьшает 
перемещение 
при включении

1B Увеличивает 
перемещение 
при включении

2A Уменьшает 
перемещение 
при выключении 
или перезагрузке

2B Увеличивает 
перемещение 
при выключении 
или перезагрузке

5,5 mm
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           Переменный ток            Постоянный ток

Рабочее напряжение, В 230 110 48 24 48 24

Потребляемый ток, А 1,4 3,6 8 16,6 7 16

Потребляемая мощность, ВА 355 435 420 440 370 500

Время включения, Мс 40 – 60 40 – 60 40 – 60 40 – 60 40 – 60 40 – 60

Пусковой ток (максимальное значение), А 4,2 10,8 16 33,2 14 32

Пусковая мощность (максимальное значение), ВА 1065 1305 840 880 740 1000

Время отключения, Мс 1000 1000 1000 1000 1000 1000

Диаметр подключаемых кабелей, мм 1,5-2,5 1,5-2,5 2,5 2,5 2,5 2,5
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